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NOS  COULEURS  NATIONALES 


Le  peuple  canadien  craujourd'lnii,  c'est 
rensemble  des  habitants  de  toutes  les  provinces 
confédérées  sous  le  nom  de  Puissance  du  Ca- 
nada: mais  ce  peuple  canadien,  de  formation 
assez  récente,  ne  constitue  pas  ce  qu"on  pourrait 
appeler  une  nation  canadienne:  peuple  n'est 
pas  synonyme  de  nation. 

Le  mot  peuple  s'applique  à  une  réunion 
d'hommes  considérée  au  point  de  vue  de  son 
gouvernement  et  de  ses  rapports  politiques, 
tandis  qu'une  nation  est  une  réunion  d'hommes 
envisagés  sous  le  rapport  de  leur  communauté 
d'origine,  de  langue,  de  conformation,  etc. 
Plusieurs  nations  peuvent  ne  former  qu'un  seul 
peuple. 


54157 


l'ii-^     aspirat'oii.s 


-  .)  — 

I)"npivs  attc  .l.ii„iti,,n  ,1,.,  .lK-li,.nnai,c.. 
"""^.  lo  Cana,licn>  ,1.  ,M-n,rc.rc  ,!atc.  ,mu, 
s-'mmcM„K.  nation  dans  le  .;Tan,l  t.nn  ,,nli,i,|u.. 
'le  la  I^iissan.o  ,lu  fana.Ia.  \„>m  non.  av.,ns 
v.ou-v  iC-U-  natinnalc.  n.,>  tiaditinn.  natmnalv.. 
nos  institiilinns  iialidnakv-. 
nationales. 

-Vous  avons  anss,  notre  patrie  Mn"  les  I.opIs 
-Ui  Saint-Laurent.  Car.  I.ien  ,|u..-  le  non,  .lu 
Canada  cou-re  aujour-riHu  sur  la  carte  du 
monde  m,  territoire  ,,res,|ue  e.^al  en  étendue 
à  ri'un.pe  entière,  la  vallée  du  Saint-I.aurent 
n'en  demeure  pas  moins  notre  vérital.le  patrie 
comme     au     temj.s     de  n..,-,     pères 

Nous  sommes  une  nation  et  dès  lors  que 
nous  sommes  une  nation,  non  .seulement  nous 
devons  avoir  notre  fête  nationale,  mais  encore 
il  est  juste  que  nous  ayons  nos  couleurs  natio- 
nales. Les  couleuvs  nationales  sont  aujour- 
<nn,i  l'emblème  par  excellence  de  toutes  les 
nations  civilisées. 


.H-  aiia">tivs     c.-madioiiv     ,■,  ,iiu-  r|.<>'l'.H'  "i. 
l'ii>.-i,nr     ,li-   idU.>   cn„k-iir,.     Otaii      cu-on.   i„- 
o.nnn.  avaient      '...isi  \c  cn>U>vv\  la  iVuil'i.  .lï- 
'••'il>lo.     '.\nix     parmi  n,,ii.  ,1,„„     \^.^   .,,,.,vi'iiirs 
i-eninir.iMii  ;■,  ,„u.  ,-in,|„,.„,taiiu>  il'antu-t-,  h'  ra])- 
i'd'nit      sai.>  ,|c..it,.  a\c>-  ,|,k.1     nu],vc^.nunn. 
<|iif'  ontlmusiasiiR.  i-,  .pinU-  iUth.  naiin„alc  ,.n 
étalait  al.M-s  au  l.can    snlnl    ,1,1  .'4  juin  cts  e,n- 
l)!';'nies    c1kt>     au    i.alri..tist„c     de    „,,.    ,h.,os. 
I/intn.,lucti;.n   au  pays  ,k>  o-ulcurs  français.-s 
le>  a  fait  peu  à  peu  .lisparaitre.     (  )„  ,u.  les  v..it 
I"""'  ;'i">i  'lire     plu>  dans  n..s  tetcs:   mais,  eu 
n't'Hir.     (les  milliers     ,1e  trie,,l,,res.     il,„,a„t  à 
toutes     les  hrises     ,laus  ,mire  ciel  .lu  Canada. 
<-"'i'Titent la  France. 

Heurcusc^ient.  l'heure  <Ie  nous  ressaisir  es 
arrivée.  \„yaut  (|ue  notre  i)atri<.tisnie  allait 
s  -Itérant.  n,nis  avons  secné  la  poussière  de 
•'"tre  vieux  ,lrapeau  ,1e  Carillon,  pour  uous 
f.-nre  de  ses  couleurs  un  cnihléme  national.      Je 
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<lis  anhlàm-  national  ,1e  préférence  à  (Irafcaii 
national.  I)ieii  (jne  les  deux  soient  synonymes, 
pour  l.ien  niar(|uer  qu'il  ne  s'agit  pas'pour  nous 
(It  confertionner  un  drapeau  au  sens  strict  du 
mot.  c'est-à-dire  un  étendard  ou  bannière  mili- 
taire, mais  bien  de  faire  ra<loption  d'un  drapeau 
au  sens  très  large  du  mot,  et  qui  s'exprime  plus 
correctement  par  couleurs  nationales,  vu  que  les 
couleurs  seules  le  composent. 

Ce  drapeau  national  dont  tout  le  monde  parle 
et  que  si  peu  encore  ont  arboré,  n'est  donc  en 
réalité  qu'un  pur  emblème  de  la  patrie,  suivant 
cette  expression  (|ui  a  cours  aujourd'hui  dans  le 
momie  entier:  "Le  drapeau  est  l'emblème  de 
la  patrie."' 

Le  Carillon-Sacré-Cœur,  seul  drapeau  pour 
lequel  on  ait  fait  une  propagande  sérieuse,  se 
compose  de  deux  éléments  différents.  l'un 
religieux:  le  Sacré-Cœur:  l'autre  national:  le 
chamo  d'azur  et  les  quatre  (leurs  de  lis  de  notre 


clrapean-reli.,i,c  de  Carillon  avec  la  croix 
blanche  des  étendards  français  à  répo.,„e  où 
nos  ancêtres  servaient  sous  les  armer 

La  pensée  est  belle  et  noble,  assurément,  de 
réivT  en  un  seul  emblème  ces  deux  mots  qui 
s'échappent  de  tout  ceur  cana.lien:  Religion 
et  Patrie  !  .Mais  voici  l'inconvénient. 

U  Sacré-C  jur  avec  sa  plaie  au  cùté  et  le 
sans  qui  en  ...rcoule.  avec  la  couronne  d'épines 
<|iii  l'enserre  et  les  Hammes.  symbole  .ramour. 
'I"i  sen  échapiicnt.  es-  ne  peut  être  <,u'un 
emblème  de  Xotre-Seiffneur  Jésus-Christ,  ou 
plutôt  de  sa  charité  infinie  et  de  ce  qu'il  a 
souffert  pour  le  salut  des  hommes.  Ce  serait 
une  profanation  ,,ue  de  lui  faire  signifier  autre 
chose.  Il  ne  peut  donc  figurer  sur  notre  dra- 
Ijeau  national  (|ue  comme  emblème  de  notre 


Or.  vouloir  fondre  deux  emblèmes  différents, 
l'un  de  la  religion  comme  le  Sacré-Cœur,  l'autre 


(le  I:i  i)airi(.'  cminu'  lc>  o)uIciir>  ilc  Carillon,  en 
un  seul     et  même     enihlùnic.     c'est  le^  atïaildir 
1  un  et  l'autre,     du  plutôt     l'un  par  l'autre,     de 
même  (|ue  tondre  deux  couleurs  différentes  en 
une    seule   et    même   couleur,   c'est    les   altérer 
toutes     deux.     .Vous     n'avons     alors  ni  uu  ])ur 
emblème  de  la  patrie,  ni  un  ])ur  emblème  de  la 
reliofion.     \'oiIà  pourciuoi,  la  vue  d'un  Car'Mon- 
Sacré-C<enr.  au  jour  de  notre  fête  nationale,  ne 
l)ourra  pas  évo(|uer  l'imaofe  de  la  patrie  et  faire 
battre  le  cieur  comme    le  fera  un  drapeau  Ca- 
rillon, et  pareillement,  dans  une  fête  religieuse, 
ce  même    Canllon-Sacré-C(eur    ne  vaudra  pas 
un  drapeau  du  Sacré-Ccem-. 

Et  qu'on  ne  dise  pas  que,  dans  le  cieur  de  tout 
vrai  Canadien,  l'amour  de  la  patrie  et  l'amour 
de  la  relis-ion  sont  inséparables,  Xous  réjion- 
drous  :  Inséparables,  oui,  mais  rlistincts  : 
distmcts  comme  la  patrie  e,  la  religion  sont 
choses  distinctes,     X'est-il     pas  vrai  que,  dans 
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^^-  oinir  <lc  t., m   vrai  c-allK,Ii,|„e.  r.-,,,,,,,,,-  ,1c  la 

Trus  Sai.uo  Xicr-c-  et  ra„„,i,r  de  s,.n  divin  l'ils. 

Xotrc-Seio-ncnr     JOsi,s-fi,rist.    s,.,u    rio-.nireu- 

>enient     inséparal.Ies  r   |-.t   cc|,en<lani     la  T,v. 

Sainte  \-ier-e  a  ses  end.lenies  pn.pres  enniiue 

Xotre-Sei-nenr  a  les  siens  propres.      l>,,nnp,oi 

a!or>  cette  chose     si  belle  f|u-est  la  patrie  n'au- 

niit-elie  pas.  elle  aussi,  son    cnd.li-nie  propre  ? 

.i'entends  ,ni  end.lè-nie  ,|,n  ne  dise  (pie  ce  seul 

niot:  Patrie  !  .tin   que     notre     ame  en     vil.rc 

jusqu'en  ses  protondeurs.. 

.Mais,  ol.jectera-t-ou  peut-ùtre.  la  croix 
emblème  du  christianiMue.  .pii  apparait  sur  un 
M  srand  nombre  de  .Irapeau.v  r  —  l.a  croix 
""est  pa>  un  si-ne  essentiellemenl  reli-ieux 
comme  rest  Timase  du  Sacré-Ceur  <le  Jésus. 
I-T  fi.i^ure  d-une  croix  n'est  par  elie-mé-me 
<|"'»ne  simple  tl.tjure  «éométri.p.e  qu'on  peut 
employer  et  (|u'on  emploie  souvent  sans  in- 
tention   relis-ieuse.     Primitivement,    elle   a    é-tc 
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Diisc  sur  les  étendards  comme  siç-iie  relijrieux, 
c'est  incontestalile:  mais  aujourd'hui,  prati- 
quement, elle  n'est  qu'un  sig^ne  national  des- 
tiné à  compléter  les  couleurs  du  drapeau. 

Je  me  hâte  d'ajouter  que  si  le  Sacré-Cœur  ne 
peut  ])as  être  un  emblème  national,  ni  pour 
nous  ni  pour  une  autre  nation,  il  n'en  reste  pas 
moins  vrai  de  dire  que  ce  sera  toujours  un  acte 
fort  louable  cpie  de  le  mettre  sur  notre  drapeau 
chaque  fois  (|ue  ce  drapeau  sera  destiné  à 
des  usaj^es  convenaiblies.  Mais  alors  —  voici 
le  point  important  —  il  y  aura  la  distinction 
voulue  entre  le  drajjeau,  emblème  adéquat  de 
la  patrie,  et  l'imajire  du  Sacré-Cœur  qu'on  y 
aura  ajjposée.  Par  cette  distinction,  les  deux- 
emblèmes  conserveront  chacun  leur  valeur 
l)roi)re.  et  même  se  rehausseront  l'un  l'autre 
comme  deux  couleurs  juxtaposées  se  rehaus- 
sent mutuellement. 

Les     propa,^^ateurs     du  Carillon-Sacré-Canir 


iMs, 
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ne  rentendent  pas  ainsi,     évidemment.     Pour 
cn.K,  rimage    du  Sacré-Cœur    doit  être  partie 
intégrante  de  notre  emblème  national.     Pas  de 
Sacré-Cœur,  pas  de  drapeau  national:  si  bien 
que  rannonce  du  drapeau   en  question   se   fait 
maintenant     sous  la  rubrique:  Drapeaux     du 
Sacré-Cœur.     Aussi  le  peuple,  bien  qu'il  com- 
prenne l'importance  qu'il  y  a  pour  nous  d'avoir 
dès  maintenant  un  signe  national,  s'abstient,  du 
moins  quant  à  l'inunense  majorité.     Il  ne  peut 
admettre  que.  pour  emblème  de  la  patrie,  on 
veuille  lui  faire  prendre  une  image,  bien  véné- 
rable à  la  vérité,  mais  symbolisant  autre  chose       f 
que  la  patrie.     Il  en  serait  autrement,  .si  on  lui 
présentait  les  couleurs  de  Carillon,  tout  en  l'in- 
vitant à  y  apposer  le  Sacré-Cœur.     .\,lors  tout 
serait  dans  l'ordre  et  l'adoption  serait  générale. 
Il  n'est  pas  en  notre  pouvoir  d'empêcher  cpie 
!a  patrie  ii'ait  son  emblème  oropre  et  distinct. 
Si  nous  m?.rciiando,is  au  peup'c  les  couleurs  de 


Carillon,  il  en  acceptera  d'autres  un  jour,  avec 
d'autant  ]  lus  d'empressement  (pi'il  au-a 
attendu  (lavantai;c. 

Mieux  vaut  tout  de  suite  faire  la  distinction 
(iui  s'impose  entre  l'emblème  de  la  patrie  et 
1  emblème  de  la  religion,  lesijuels  peuvent  fort 
bien  s'unir,  mai'  ne  doivent  pas  se  confondre. 

Abbé  Ki.pjiÈGic  Fii,i.\TK.\ru-. 

Saiiu-Jiuk',  février  lyoj. 
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